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READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE AND SAVE THEM 
FOR FUTURE REFERENCE

The Aqua Optima by Laica filter system is a designed to treat drinking 
water.  The system filters mains drinking water through a cartridge 
that improves the taste of the water by reducing any undesirable 
substances that may be present. Evolve+ filter cartridges are 
composed of silver-impregnated vegetable activated carbon and ion 
exchange resins.  Activated carbons are effective in reducing chlorine 
and its derivatives. Ion exchange resins are effective in reducing heavy 
metals when present in mains water. For informed use, request more 
information from your water supplier or test the water coming out of 
your tap at home.
CAUTION:  The cartridge filters water that MUST BE POTABLE and 
microbiologically safe (check with the competent authority in your 
area).

GENERAL SAFETY WARNINGS
•	 Follow the instructions in the manual. Incorrect use may affect the 

safety of the product or cause damage to the product itself.
•	 Use this product only for the purpose for which it has been designed, 

i.e. as POTABLE WATER TREATMENT EQUIPMENT. Any other use is 
to be considered non-compliant and therefore dangerous.

•	 DO NOT use this product to produce drinking water.
•	 NEVER filter hot water.
•	 Filter only cold running water connected to the domestic water 

supply.
•	 DO NOT use the filter system with previously treated water.
•	 This appliance is NOT intended for professional use, but for 

domestic use only.

BEFORE USING THE FILTER JUG FOR THE FIRST TIME
1.	 Remove all packaging from the jug.
2.	 Remove the lid and inner vessel from the jug.  
3.	 Wash all components throughly (except the filter cartridge). 

PREPARING THE WATER FILTER CARTRIDGE
1.	 Remove all packaging from the filter cartridge. There may be a 

small residue of black carbon particles in the bag or on the surface 
of the cartridge; this is normal. These particles are harmless and 
are washed off during the preparation process.

2.	 Soak the cartridge in a bowl of water for 5–10 minutes to remove 
all the air bubbles (1).

3.	 Rinse for 1 minute under a running tap (2)
4.	 The filter cartridge is now ready for use.

FITTING THE FILTER INTO THE INNER VESSEL
1.	 Fit the Aqua Optima filter cartridge into the underside of the inner 

vessel and rotate clockwise to lock into place. Ensure that it is firmly 
secured (3)

2.	 Place the inner vessel back into the filter jug.
3.	 Refit the lid.
4.	 Fill the inner vessel with cool water and let it pass through the filter. 

Once it has been filtered, discard the water. Repeat the procedure 
once more (4).

5.	 Fill the inner vessel for a third time, your water filter jug is now 
ready for use (5).

AQUA OPTIMA EVOLVE+ FILTER CARTRIDGE
To ensure the best performance, the filter cartridge should be changed 
after 150 litres, which is approximately 4 weeks of typical use.

REPLACING THE FILTER CARTRIDGE
•	 Remove the lid and lift out the inner vessel.
•	 Hold the inner vessel and rotate the cartridge anticlockwise to 

release it.
•	 Prepare and insert the new cartridge as described above.
•	 Fill the inner vessel for a third time, your water filter jug is now 

ready for use (5).

FOR BEST RESULTS
•	 To prevent the filter from drying out, it should not be left unused 

for long periods. If such an extended period is anticipated (such 
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as a holiday), then it is best to remove the filter and store it in a 
sealed plastic bag. The filter can then simply be prepared as per the 
original fitting instructions.  Refer to PREPARING THE WATER FILTER 
CARTRIDGE.

•	 Store the filter jug in the refrigerator or in a cool place. It is important 
to store the jug out of direct sunlight and away from heat sources.

•	 Wash and rinse the inner vessel and jug regularly. The jug is top rack 
dishwasher safe, the lid should be placed upside down or stood on 
a plate rack on the top shelf. 

•	 Use only cold or room temperature water for filtering.
•	 Only use mild cleaning agents, never solvents or corrosive 

chemicals. Never use abrasive pads on this product.
•	 Do not use the filter jug for any other purpose than for filtering 

water.
•	 In the case of non-use of the jug for 24 hours, discard the water 

that remains inside the jug, fill the inner vessel and let it filter.  The 
water filter is ready for use again.

TROUBLE SHOOTING
The water flow slows down or stops
1.	 The filter cartridge has not been properly prepared. Repeat the 

procedure described in the section “PREPARING THE WATER FILTER 
CARTRIDGE”.

2.	 Air bubbles may build up inside the filter cartridge hindering the 
normal water flow. Remove the filter from the inner vessel, shake it 
vigorously, rinse the filter under a cold tap, refit to the inner vessel.

Presence of dark residues inside the jug
1.	 The vegetable carbon contained in the filter may release a certain 

amount of fine powder. Repeat the procedure described in the 
section “PREPARING THE WATER FILTER CARTRIDGE” to flush out 
this harmless carbon residue.

The water leaks around the water filter in the jug
1.	 The silicone seal attached to the inner vessel has become dislodged.  

Remove the filter, ensure the seal is pressed firmly in place, then 
repeat the procedure “FITTING THE FILTER INTO THE INNER VESSEL”.  

DISPOSAL PROCEDURE
Dispose the all components according to their respective classification 
(plastic, household/solid municipal waste for the cartridge).
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LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION 
ET LES CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE

Le système de filtration Aqua Optima de Laica est conçu pour traiter 
l’eau potable.  Le système filtre l’eau potable du réseau à travers une 
cartouche qui améliore le goût de l’eau en réduisant les substances 
indésirables qui peuvent être présentes.  Les cartouches filtrantes 
Evolve+ sont composées de charbon actif végétal imprégné d’argent 
et de résines échangeuses d’ions. Les charbons actifs sont efficaces 
pour réduire le chlore et ses dérivés. Les résines échangeuses d’ions 
sont efficaces pour réduire les métaux lourds présents dans l’eau du 
réseau. Pour une utilisation éclairée, demandez plus d’informations 
à votre fournisseur d’eau ou testez l’eau qui sort de votre robinet à la 
maison.
ATTENTION : La cartouche filtre de l’eau qui DOIT ÊTRE POTABLE et 
microbiologiquement sûre (vérifiez auprès de l’autorité compétente 
de votre région).

AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX DE SÉCURITÉ
•	 Suivez les instructions du manuel. Une utilisation incorrecte peut 

compromettre la sécurité du produit ou l’endommager.
•	 N’utilisez ce produit que dans le but pour lequel il a été conçu, c’est-

à-dire en tant qu’équipement de traitement de l’eau potable. Toute 
autre utilisation doit être considérée comme non conforme et donc 
dangereuse.

•	 NE PAS utiliser ce produit pour produire de l’eau potable.
•	 Ne filtrez JAMAIS l’eau chaude.
•	 Filtrez uniquement l’eau courante froide connectée à l’alimentation 

en eau domestique.
•	 NE PAS utiliser le système de filtration avec de l’eau déjà traitée.
•	 Cet appareil n’est PAS destiné à un usage professionnel, mais 

uniquement à un usage domestique.

AVANT LA PREMIERE UTILISATION DE LA CARAFE FILTRANTE
1.	 Retirer tous les emballages de la cruche.
2.	 Retirer le couvercle et le récipient intérieur de la cruche.  
3.	 Lavez soigneusement tous les composants (à l’exception de la 

cartouche filtrante). 

PRÉPARATION DE LA CARTOUCHE FILTRANTE
1.	 Retirez tous les emballages de la cartouche filtrante. Il peut y avoir un 

petit résidu de particules de carbone noir dans le sac ou à la surface 
de la cartouche ; c’est normal. Ces particules sont inoffensives et 
sont éliminées au cours du processus de préparation.

2.	 Tremper la cartouche dans un bol d’eau pendant 5 à 10 minutes 
pour éliminer toutes les bulles d’air (1).

3.	 Rincer pendant 1 minute sous le robinet (2).
4.	 La cartouche filtrante est maintenant prête à l’emploi.

MONTAGE DU FILTRE DANS LA CUVE INTÉRIEURE
1.	 Insérez la cartouche filtrante Aqua Optima dans la partie inférieure 

de la cuve intérieure et tournez-la dans le sens des aiguilles 
d’une montre pour la verrouiller en place. Veillez à ce qu’elle soit 
fermement fixée (3)

2.	 Remettre le récipient intérieur dans la carafe filtrante.
3.	 Remettre le couvercle en place.
4.	 Remplissez le récipient intérieur d’eau fraîche et laissez-la passer 

à travers le filtre. Une fois filtrée, jeter l’eau. Répétez la procédure 
une fois de plus (4).

5.	 Remplissez une troisième fois le récipient intérieur, votre carafe 
filtrante est maintenant prête à l’emploi (5).

AQUA OPTIMA EVOLVE+ CARTOUCHE FILTRANTE
Pour garantir les meilleures performances, la cartouche filtrante 
doit être remplacée après 150 litres, ce qui correspond à environ 4 
semaines d’utilisation normale.

REMPLACEMENT DE LA CARTOUCHE FILTRANTE
•	 Retirer le couvercle et soulever le récipient intérieur.
•	 Tenez le récipient intérieur et tournez la cartouche dans le sens 

inverse des aiguilles d’une montre pour la libérer.
•	 Préparez et insérez la nouvelle cartouche comme décrit ci-dessus.
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POUR DE MEILLEURS RÉSULTATS
•	 Pour éviter que le filtre ne se dessèche, il ne doit pas rester inutilisé 

pendant de longues périodes. Si une telle période est prévue 
(comme des vacances), il est préférable de retirer le filtre et de le 
conserver dans un sac en plastique hermétique. Il suffit ensuite de 
préparer le filtre en suivant les instructions de montage d’origine.  
Reportez-vous à la section PRÉPARATION DE LA CARTOUCHE DU 
FILTRE À EAU.

•	 Conservez la carafe filtrante au réfrigérateur ou dans un endroit 
frais. Il est important de conserver la carafe à l’abri de la lumière 
directe du soleil et des sources de chaleur.

•	 Lavez et rincez régulièrement le récipient intérieur et la cruche. La 
cruche peut être lavée dans le panier supérieur du lave-vaisselle. Le 
couvercle doit être placé à l’envers ou sur un support à assiettes sur 
l’étagère supérieure. 

•	 N’utilisez que de l’eau froide ou à température ambiante pour le 
filtrage.

•	 N’utilisez que des produits de nettoyage doux, jamais de solvants 
ou de produits chimiques corrosifs . N’utilisez jamais de tampons 
abrasifs sur ce produit.

•	 N’utilisez pas la carafe filtrante à d’autres fins que la filtration de 
l’eau.

•	 En cas de non-utilisation de la carafe pendant 24 heures, jetez l’eau 
qui reste à l’intérieur de la carafe, remplissez le récipient intérieur 
et laissez-le filtrer.  Le filtre à eau est à nouveau prêt à l’emploi.

RECHERCHE DE PANNES
L’écoulement de l’eau ralentit ou s’arrête
1.	 La cartouche filtrante n’a pas été correctement préparée. Répétez 

la procédure décrite dans la section “PRÉPARATION DE LA 
CARTOUCHE FILTRE À EAU”.

2.	 Des bulles d’air peuvent s’accumuler à l’intérieur de la cartouche 
filtrante et entraver l’écoulement normal de l’eau. Retirez le 
filtre du récipient intérieur, secouez-le vigoureusement, rincez le 
filtre sous un robinet d’eau froide et remettez-le en place dans le 
récipient intérieur.

Présence de résidus sombres à l’intérieur de la cruche
1.	 Le charbon végétal contenu dans le filtre peut libérer une certaine 

quantité de poudre fine. Répétez la procédure décrite dans la 
section “PRÉPARATION DE LA CARTOUCHE DU FILTRE À EAU” pour 
éliminer ce résidu de charbon inoffensif.

L’eau fuit autour du filtre à eau de la carafe.
1.	 Le joint en silicone fixé à la cuve intérieure s’est délogé.  Retirer 

le filtre, s’assurer que le joint est bien en place, puis répéter la 
procédure “MONTAGE DU FILTRE DANS LE VAISSEAU INTÉRIEUR”.  

PROCÉDURE D’ÉLIMINATION
•	 Éliminez tous les composants selon leur classification respective 

(plastique, déchets ménagers/solides municipaux pour la 
cartouche).
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LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR Y 
GUÁRDELAS PARA FUTURAS CONSULTAS

El sistema de filtrado Aqua Optima de Laica está diseñado para tratar el 
agua potable.  El sistema filtra el agua potable de la red a través de un 
cartucho que mejora el sabor del agua reduciendo cualquier sustancia 
indeseable que pueda estar presente. Los cartuchos filtrantes Evolve+ 
están compuestos por carbón activado vegetal impregnado de plata 
y resinas de intercambio iónico.  Los carbones activados son eficaces 
para reducir el cloro y sus derivados. Las resinas de intercambio 
iónico son eficaces para reducir los metales pesados presentes en el 
agua corriente. Para un uso informado, solicite más información a su 
proveedor de agua o analice el agua que sale de su grifo en casa.
PRECAUCIÓN: El cartucho filtra agua que DEBE SER POTABLE y 
microbiológicamente segura (consulte con la autoridad competente 
de su zona).

ADVERTENCIAS GENERALES DE SEGURIDAD
•	 Siga las instrucciones del manual. Un uso incorrecto puede afectar 

a la seguridad del producto o causar daños en el propio producto.
•	 Utilice este producto únicamente para el fin para el que ha sido 

diseñado, es decir, como EQUIPO DE TRATAMIENTO DE AGUA 
POTABLE. Cualquier otro uso debe considerarse no conforme y, por 
tanto, peligroso.

•	 NO utilice este producto para producir agua potable.
•	 NUNCA filtre el agua caliente.
•	 Filtre sólo el agua corriente fría conectada al suministro de agua 

doméstica.
•	 NO utilice el sistema de filtrado con agua previamente tratada.
•	 Este aparato NO está destinado a un uso profesional, sino 

exclusivamente a un uso doméstico.

ANTES DE UTILIZAR LA JARRA FILTRANTE POR PRIMERA VEZ
1.	 Retire todos los envases de la jarra.
2.	 Retire la tapa y el recipiente interior de la jarra.  
3.	 Lave a fondo todos los componentes (excepto el cartucho filtrante). 

PREPARACIÓN DEL CARTUCHO FILTRANTE DE AGUA
1.	 Retire todo el embalaje del cartucho filtrante. Puede haber un 

pequeño residuo de partículas de carbón negro en la bolsa o en 
la superficie del cartucho; esto es normal. Estas partículas son 
inofensivas y se eliminan durante el proceso de preparación.

2.	 Sumerja el cartucho en un recipiente con agua durante 5-10 
minutos para eliminar todas las burbujas de aire (1).

3.	 Aclarar durante 1 minuto bajo el grifo (2)
4.	 El cartucho filtrante ya está listo para su uso.

MONTAJE DEL FILTRO EN EL RECIPIENTE INTERIOR
1.	 Coloque el cartucho filtrante Aqua Optima en la parte inferior del 

recipiente interior y gírelo en el sentido de las agujas del reloj para 
fijarlo en su sitio. Asegúrese de que está firmemente sujeto (3)

2.	 Vuelva a colocar el recipiente interior en la jarra filtrante.
3.	 Vuelva a colocar la tapa.
4.	 Llene el recipiente interior con agua fría y déjela pasar por el filtro. 

Una vez filtrada, desecha el agua. Repita el procedimiento una vez 
más (4).

5.	 Llene el recipiente interior por tercera vez, su jarra filtrante de agua 
ya está lista para su uso (5).

CARTUCHO FILTRANTE AQUA OPTIMA EVOLVE+
Para garantizar el mejor rendimiento, el cartucho filtrante debe 
cambiarse cada 150 litros, lo que equivale aproximadamente a 4 
semanas de uso típico.

SUSTITUCIÓN DEL CARTUCHO FILTRANTE
•	 Retire la tapa y saque el recipiente interior.
•	 Sujete el recipiente interior y gire el cartucho en sentido contrario 

a las agujas del reloj para soltarlo.
•	 Prepare e inserte el nuevo cartucho como se ha descrito 

anteriormente.

PARA OBTENER LOS MEJORES RESULTADOS
•	 Para evitar que el filtro se seque, no debe dejarse sin usar durante 

ES

FR

EN

CZ

PL

SK

HU

6



7

periodos prolongados. Si se prevé un periodo tan prolongado 
(como unas vacaciones), lo mejor es desmontar el filtro y guardarlo 
en una bolsa de plástico sellada. A continuación, puede preparar el 
filtro siguiendo las instrucciones de montaje originales.  Consulte 
PREPARACIÓN DEL CARTUCHO DEL FILTRO DE AGUA.

•	 Guarde la jarra filtrante en el frigorífico o en un lugar fresco. Es 
importante guardar la jarra alejada de la luz solar directa y de 
fuentes de calor.

•	 Lave y enjuague el recipiente interior y la jarra con regularidad. La 
jarra se puede lavar en el lavavajillas en la rejilla superior; la tapa 
debe colocarse boca abajo o sobre una rejilla para platos en el 
estante superior. 

•	 Utilice sólo agua fría o a temperatura ambiente para filtrar.
•	 Utilice únicamente productos de limpieza suaves, nunca disolventes 

o productos químicos corrosivos. No utilice nunca estropajos 
abrasivos en este producto.

•	 No utilice la jarra filtrante para ningún otro fin que no sea filtrar 
agua.

•	 En caso de no utilizar la jarra durante 24 horas, deseche el agua que 
queda dentro de la jarra, llene el recipiente interior y déjelo filtrar.  
El filtro de agua está listo para volver a utilizarse.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
El caudal de agua disminuye o se detiene
1.	 El cartucho filtrante no se ha preparado correctamente. Repita 

el procedimiento descrito en el apartado “PREPARACIÓN DEL 
CARTUCHO FILTRANTE DE AGUA”.

2.	 Pueden acumularse burbujas de aire en el interior del cartucho 
filtrante, impidiendo el flujo normal del agua. Retire el filtro del 
recipiente interior, agítelo enérgicamente, enjuáguelo bajo el grifo 
de agua fría y vuelva a colocarlo en el recipiente interior.

Presencia de residuos oscuros en el interior de la jarra
1.	 El carbón vegetal contenido en el filtro puede desprender cierta 

cantidad de polvo fino. Repita el procedimiento descrito en la 
sección “PREPARACIÓN DEL CARTUCHO FILTRO DE AGUA” para 
eliminar este residuo de carbón inofensivo.

El agua se filtra alrededor del filtro de agua de la jarra
1.	 La junta de silicona fijada al recipiente interior se ha soltado.  Retire 

el filtro, asegúrese de que la junta está bien colocada y repita el 
procedimiento “COLOCACIÓN DEL FILTRO EN EL VASO INTERIOR”.  

PROCEDIMIENTO DE ELIMINACIÓN
Deseche todos los componentes de acuerdo con su clasificación 
respectiva (plástico, residuos domésticos/sólidos urbanos para el 
cartucho).



PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY A 
USCHOVEJTE SI JE PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ

Filtrační systém Aqua Optima by Laica je určen k úpravě pitné vody.  
Systém filtruje pitnou vodu z rozvodné sítě přes kartuši, která zlepšuje 
chuť vody tím, že snižuje množství nežádoucích látek, které se v ní 
mohou vyskytovat.  Filtrační patrony Evolve+ se skládají z rostlinného 
aktivního uhlí impregnovaného stříbrem a iontoměničových pryskyřic.  
Aktivní uhlí účinně redukuje chlór a jeho deriváty. Iontoměničové 
pryskyřice jsou účinné při redukci těžkých kovů, pokud jsou přítomny 
ve vodovodní síti. Pro informované použití si vyžádejte další informace 
od svého dodavatele vody nebo si doma otestujte vodu vytékající z 
kohoutku.
UPOZORNĚNÍ: Patrona filtruje vodu, která MUSÍ být pitná a 
mikrobiologicky nezávadná (informujte se u příslušného úřadu ve vaší 
oblasti).

OBECNÁ BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ
•	 Postupujte podle pokynů v příručce. Nesprávné použití může 

ovlivnit bezpečnost výrobku nebo způsobit poškození samotného 
výrobku.

•	 Tento výrobek používejte pouze k účelu, ke kterému byl navržen, 
tj. jako ZAŘÍZENÍ NA ÚPRAVU PITNÉ VODY. Jakékoli jiné použití je 
třeba považovat za nevyhovující, a tudíž nebezpečné.

•	 NEPOUŽÍVEJTE tento výrobek k výrobě pitné vody.
•	 NIKDY nefiltrujte horkou vodu.
•	 Filtrujte pouze studenou tekoucí vodu připojenou k domácímu 

vodovodu.
•	 Filtrační systém NEPOUŽÍVEJTE s dříve upravenou vodou.
•	 Tento spotřebič NENÍ určen pro profesionální použití, ale pouze pro 

domácí použití.

PŘED PRVNÍM POUŽITÍM FILTRAČNÍ KONVICE
1.	 Odstraňte ze džbánu všechny obaly.
2.	 Odstraňte víko a vnitřní nádobu ze džbánu.  
3.	 Důkladně omyjte všechny součásti (kromě filtrační vložky). 

PŘÍPRAVA FILTRAČNÍ PATRONY NA VODU
1.	 Z filtrační kazety odstraňte všechny obaly. V sáčku nebo na povrchu 

kazety se mohou nacházet malé zbytky černých uhlíkových částic; 
to je normální. Tyto částice jsou neškodné a během procesu 
přípravy se smyjí.

2.	 Namočte kazetu na 5-10 minut do misky s vodou, aby se odstranily 
všechny vzduchové bubliny (1).

3.	 Oplachujte 1 minutu pod tekoucím vodovodním kohoutkem (2)
4.	 Filtrační kazeta je nyní připravena k použití.

NASAZENÍ FILTRU DO VNITŘNÍ NÁDOBY
1.	 Nasaďte filtrační vložku Aqua Optima do spodní části vnitřní 

nádoby a otočením ve směru hodinových ručiček ji zajistěte na 
místě. Ujistěte se, že je pevně zajištěna (3).

2.	 Vložte vnitřní nádobu zpět do filtrační nádoby.
3.	 Znovu nasaďte víko.
4.	 Naplňte vnitřní nádobu studenou vodou a nechte ji projít filtrem. 

Po přefiltrování vodu vylijte. Postup zopakujte ještě jednou (4).
5.	 Naplňte vnitřní nádobu potřetí, filtrační konvice je nyní připravena 

k použití (5).

FILTRAČNÍ KAZETA AQUA OPTIMA EVOLVE+
Aby byl zajištěn co nejlepší výkon, měla by se filtrační vložka měnit po 
150 litrech, což jsou přibližně 4 týdny běžného používání.

VÝMĚNA FILTRAČNÍ VLOŽKY
•	 Odstraňte víko a vyjměte vnitřní nádobu.
•	 Držte vnitřní nádobu a otáčením kazety proti směru hodinových 

ručiček ji uvolněte.
•	 Připravte a vložte novou kazetu podle výše uvedeného popisu.

PRO DOSAŽENÍ NEJLEPŠÍCH VÝSLEDKŮ
•	 Aby se zabránilo vysychání filtru, neměl by se nechávat dlouho 

nepoužívaný. Pokud se taková delší doba předpokládá (např. 
dovolená), pak je nejlepší filtr vyjmout a uložit jej do uzavřeného 
plastového sáčku. Filtr lze poté jednoduše připravit podle 
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původního návodu k montáži.  Viz část PŘÍPRAVA VODNÍHO FILTRU.
•	 Filtrační konvici skladujte v chladničce nebo na chladném místě. Je 

důležité skladovat džbán mimo dosah přímého slunečního světla a 
mimo dosah zdrojů tepla.

•	 Vnitřní nádobu a džbán pravidelně myjte a oplachujte. Džbán lze 
mýt v myčce nádobí v horním stojanu, víko by mělo být umístěno 
dnem vzhůru nebo postaveno na stojanu na talíře v horní polici. 

•	 K filtrování používejte pouze studenou vodu nebo vodu pokojové 
teploty.

•	 Používejte pouze jemné čisticí prostředky, nikdy ne rozpouštědla 
nebo žíravé chemikálie . Na tento výrobek nikdy nepoužívejte 
brusné podložky.

•	 Filtrační konvici nepoužívejte k jiným účelům než k filtrování vody.
•	 V případě, že džbán nepoužijete po dobu 24 hodin, vylijte vodu, 

která zůstala uvnitř džbánu, naplňte vnitřní nádobu a nechte ji 
přefiltrovat.  Vodní filtr je opět připraven k použití.

ODSTRAŇOVÁNÍ PROBLÉMŮ
Průtok vody se zpomalí nebo zastaví
1.	 Filtrační kazeta nebyla správně připravena. Zopakujte postup 

popsaný v části “PŘÍPRAVA VODNÍ FILTRAČNÍ KAPALINY”.
2.	 Uvnitř filtrační patrony se mohou hromadit vzduchové bubliny, 

které brání normálnímu průtoku vody. Vyjměte filtr z vnitřní nádoby, 
silně jím zatřeste, opláchněte filtr pod studeným kohoutkem a 
znovu jej nasaďte do vnitřní nádoby.

Přítomnost tmavých zbytků uvnitř džbánu
1.	 Rostlinné uhlí obsažené ve filtru může uvolňovat určité množství 

jemného prášku. Zopakujte postup popsaný v části “PŘÍPRAVA 
VODNÍHO FILTRU”, abyste tento neškodný zbytek uhlíku vypláchli.

Voda uniká kolem vodního filtru v konvici.
1.	 Silikonové těsnění připevněné k vnitřní nádobě se uvolnilo.  

Vyjměte filtr, ujistěte se, že je těsnění pevně přitlačeno na místě, a 
poté zopakujte postup “NASTAVENÍ FILTRU DO VNITŘNÍ NÁDOBY”.  

POSTUP LIKVIDACE
Všechny součásti zlikvidujte podle příslušné klasifikace (plast, 
domácnost/pevný komunální odpad pro kazetu).
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HASZNÁLAT ELŐTT OLVASSA EL AZ ÖSSZES 
HASZNÁLATI UTASÍTÁST, ÉS MENTSE EL A KÉSŐBBI 
HASZNÁLATRA.

Az Aqua Optima by Laica szűrőrendszer ivóvíz kezelésére szolgál.  A 
rendszer a hálózati ivóvizet egy patronon keresztül szűri, amely az 
esetlegesen jelenlévő nemkívánatos anyagok csökkentésével javítja a 
víz ízét.  Az Evolve+ szűrőbetétek ezüsttel impregnált növényi aktív 
szénből és ioncserélő gyantából állnak.  Az aktív szén hatékonyan 
csökkenti a klórt és származékait. Az ioncserélő gyanták hatékonyan 
csökkentik a hálózati vízben jelen lévő nehézfémeket. A tájékozott 
használat érdekében kérjen további információkat a vízszolgáltatójától, 
vagy vizsgálja meg otthon a csapból folyó vizet.
FIGYELMEZTETÉS: A patron olyan vizet szűr, amelynek POTABLE 
és mikrobiológiailag biztonságosnak KELL lennie (tájékozódjon a 
területileg illetékes hatóságnál).

ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK
•	 Kövesse a kézikönyvben található utasításokat. A helytelen 

használat befolyásolhatja a termék biztonságát, vagy kárt okozhat 
magában a termékben.

•	 Ezt a terméket csak arra a célra használja, amire tervezték, azaz 
POTABLE WATER TREATING EQUIPMENT (ivóvízkezelő berendezés). 
Minden más felhasználás nem megfelelőnek és ezért veszélyesnek 
tekintendő.

•	 NE használja ezt a terméket ivóvíz előállítására.
•	 SOHA ne szűrje a forró vizet.
•	 Csak a háztartási vízellátáshoz csatlakoztatott hideg folyóvizet 

szűrje.
•	 NE használja a szűrőrendszert korábban kezelt vízzel.
•	 Ez a készülék NEM professzionális használatra, hanem kizárólag 

háztartási használatra készült.

A SZŰRŐEDÉNY ELSŐ HASZNÁLATA ELŐTT
1.	 Távolítson el minden csomagolást a kancsóból.
2.	 Vegye le a fedelet és a belső edényt a kancsóról.  
3.	 Minden alkatrészt (a szűrőbetét kivételével) alaposan mosson át. 

A VÍZSZŰRŐBETÉT ELŐKÉSZÍTÉSE
1.	 Távolítsa el az összes csomagolást a szűrőbetétről. A zacskóban 

vagy a patron felületén kis mennyiségű fekete szénrészecskék 
maradványai lehetnek; ez normális. Ezek a részecskék ártalmatlanok, 
és az előkészítés során kimosódnak.

2.	 Áztassa a patront 5-10 percig egy tál vízben, hogy az összes 
légbuborékot eltávolítsa (1).

3.	 Öblítse 1 percig folyó csap alatt (2).
4.	 A szűrőbetét most már használatra kész.

A SZŰRŐ ILLESZTÉSE A BELSŐ EDÉNYBE
1.	 Illessze az Aqua Optima szűrőbetétet a belső edény aljába, és 

az óramutató járásával megegyező irányba forgatva rögzítse a 
helyére. Győződjön meg róla, hogy szilárdan rögzítve van (3).

2.	 Helyezze vissza a belső edényt a szűrőedénybe.
3.	 Szerelje vissza a fedelet.
4.	 Töltse meg a belső edényt hideg vízzel, és engedje át a szűrőn. A 

szűrés után dobja ki a vizet. Ismételje meg az eljárást még egyszer 
(4).

5.	 Töltse meg harmadszor is a belső edényt, a vízszűrő kancsó már 
használatra kész (5).

AQUA OPTIMA EVOLVE+ SZŰRŐBETÉT
A legjobb teljesítmény biztosítása érdekében a szűrőbetétet 150 liter 
után kell cserélni, ami körülbelül 4 hét átlagos használatot jelent.

A SZŰRŐBETÉT CSERÉJE
•	 Vegye le a fedelet, és emelje ki a belső edényt.
•	 Fogja meg a belső edényt, és a patront az óramutató járásával 

ellentétes irányban elforgatva oldja ki.
•	 Készítse elő és helyezze be az új kazettát a fent leírtak szerint.

A LEGJOBB EREDMÉNY ÉRDEKÉBEN
•	 A szűrő kiszáradásának megakadályozása érdekében nem szabad 

hosszú ideig használaton kívül hagyni. Ha ilyen hosszabb időre 
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számít (például nyaralás), akkor a legjobb, ha kiveszi a szűrőt, és 
egy lezárt műanyag zacskóban tárolja. A szűrő ezután egyszerűen 
előkészíthető az eredeti szerelési utasítás szerint.  Lásd: A 
VÍZSZŰRŐSZŰRCSAPADÓ ELŐKÉSZÍTÉSE.

•	 Tárolja a szűrőkannát hűtőszekrényben vagy hűvös helyen. Fontos, 
hogy a kancsót közvetlen napfénytől és hőforrástól távol tárolja.

•	 Rendszeresen mossa és öblítse ki a belső edényt és a kancsót. A 
kancsó mosogatógép felső polcán mosható, a fedelet fejjel lefelé 
kell elhelyezni, vagy a felső polcon lévő tányérállványra kell állítani. 

•	 A szűréshez csak hideg vagy szobahőmérsékletű vizet használjon.
•	 Csak enyhe tisztítószereket használjon, soha ne oldószereket vagy 

maró hatású vegyszereket. Soha ne használjon súrolóbetéteket 
ezen a terméken.

•	 Ne használja a szűrőkannát más célra, mint vízszűrésre.
•	 Ha 24 órán keresztül nem használja a kancsót, dobja ki a kancsóban 

maradt vizet, töltse meg a belső edényt, és hagyja megszűrődni.  A 
vízszűrő ismét használatra kész.

HIBAELHÁRÍTÁS
A vízáramlás lelassul vagy leáll
1.	 A szűrőbetétet nem megfelelően készítették elő. Ismételje meg a 

“A VÍZSZŰRŐPATRONA ELŐKÉSZÍTÉSE” című részben leírt eljárást.
2.	 A szűrőbetétben légbuborékok képződhetnek, amelyek akadályozzák 

a normál vízáramlást. Vegye ki a szűrőt a belső edényből, rázza meg 
erőteljesen, öblítse le a szűrőt hideg vízcsap alatt, majd helyezze 
vissza a belső edénybe.

Sötét maradványok jelenléte a kancsó belsejében
1.	 A szűrőben lévő növényi szénből bizonyos mennyiségű finom 

por szabadulhat fel. Ismételje meg a “A VÍZSZŰRŐTARTÁLY 
ELŐKÉSZÍTÉSE” című fejezetben leírt eljárást, hogy ezt az 
ártalmatlan szénmaradványt kiöblítse.

A víz szivárog a kancsóban lévő vízszűrő körül.
1.	 A belső edényhez rögzített szilikon tömítés elmozdult.  Vegye ki 

a szűrőt, győződjön meg róla, hogy a tömítés szilárdan a helyére 
van nyomva, majd ismételje meg a “SZŰRŐ BEILLESZTÉSE A BELSŐ 
ÜZEMBE” eljárást.  

ÁRTALMATLANÍTÁSI ELJÁRÁS
Az összes alkatrészt a megfelelő besorolásuknak megfelelően 
ártalmatlanítsa (műanyag, háztartási/szilárd kommunális hulladék a 
patron esetében).
Jug+Filter (Evolve+) elnevezésű vízszűrő kancsó-család és hozzá tartozó Filter 
(Evolve+) elnevezésű vízszűrő betét-család 
Vízszűrő kancsók:
Liscia White, típus-szám: PJ0601, PJ1002
Oria White, típus-szám: PJ0604 
Daisy White, típus-szám: PJ0610
Oria Blue, típus-szám: PJ0608 
Vízszűrő betétek: 
EPS 3 Pack, típus-szám: EPS319, EPS335 
EPS 6 Pack, típus-szám: EPS619, EPS645, EPS914
EPS 12 Pack, típus-szám: EPS214, EPS218, EPS917
•	 A termék kizárólag ivóvíz minőségű vízzel ellátott hálózatról működtethető. A 

kezelendő víz hőmérséklete nem haladhatja meg a 30°C-ot. 
•	 A termékek baktériumok elszaporodása elleni védelmét rendszeres szűrőcserével 

(100 literenként, de legkésőbb 4 hetente), valamint ezüstözött szűrőanyagot 
tartalmazó szűrőbetéttel szükséges biztosítani. A cserélésre nem kerülő részeket a 
szűrőcserék alkalmával, tisztítani, fertőtleníteni javasolt.

•	 A termék tisztítása/fertőtlenítése során használt vegyszerek bejelentésére / 
nyilvántartásba vételére vonatkozóan az 5/2023. (I.12.) Kormányrendeletben, 
illetve a 38/2003. (VII. 7.) ESzCsM-FVM-KvVM együttes rendeletben és a 316/2013. 
(VIII. 28.) Kormányrendeletben leírtak a mérvadóak.

•	 Beüzemeléskor és szűrőcsere alkalmával szigorúan be kell tartani a használati 
útmutatóban leírtakat. Új szűrőbetét beüzemelése: a szűrőbetétet 5 percre be kell 
áztatni csapvízbe, majd 1 perces folyatással átöblíteni, majd a kancsóba helyezve 
legalább 2 kancsónyi vízzel történő átöblítés javasolt. Az átöblítés során nyert vizet 
ivóvízként, illetve ételkészítési céllal felhasználni nem szabad. 

•	 A kancsóban lévő vizet javasoljuk hűtőben tárolni, és így tárolva 24 órán belül 
használható fel ivóvízként. Javasoljuk, hogy a szűrőbetétet tartalmazó kancsót 
üresen is a hűtőszekrényben tárolják a baktériumszaporulat nedves szűrőn való 
esetleges megjelenésének megelőzése miatt.

•	 A kezelt víz felhasználása nem javasolt várandósok, csecsemők és 3 évnél fiatalabb 
gyerekek számára annak ezüsttartalma miatt. 

•	 A vizsgálati eredmények alapján a szűrőbetét alkalmas volt a szabad és kötött aktív 
klór, az összes szerves anyag, összes keménység, valamint a szerves klór vegyületek 
mennyiségének csökkentésére. 
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PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY A 
ULOŽTE SI ICH PRE BUDÚCE POUŽITIE

Filtračný systém Aqua Optima by Laica je určený na úpravu pitnej 
vody.  Systém filtruje pitnú vodu z rozvodnej siete cez kazetu, ktorá 
zlepšuje chuť vody znížením obsahu prípadných nežiaducich látok.  
Filtračné patróny Evolve+ sa skladajú z rastlinného aktívneho uhlia 
impregnovaného striebrom a iónovo-výmenných živíc.  Aktívne 
uhlie účinne redukuje chlór a jeho deriváty. Iónomeničové živice sú 
účinné pri redukcii ťažkých kovov, ak sú prítomné vo vode zo siete. 
Pre informované používanie si vyžiadajte viac informácií od svojho 
dodávateľa vody alebo si doma otestujte vodu, ktorá vám tečie z 
kohútika.
UPOZORNENIE: Kazeta filtruje vodu, ktorá MUSÍ byť pitná a 
mikrobiologicky bezpečná (overte si to na príslušnom úrade vo vašej 
oblasti).

VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA
•	 Postupujte podľa pokynov v príručke. Nesprávne používanie 

môže ovplyvniť bezpečnosť výrobku alebo spôsobiť poškodenie 
samotného výrobku.

•	 Tento výrobok používajte len na účel, na ktorý bol navrhnutý, t. j. 
ako ZARIADENIE NA ÚPRAVU PITNEJ VODY. Akékoľvek iné použitie 
treba považovať za nevyhovujúce, a teda nebezpečné.

•	 NEPOUŽÍVAJTE tento výrobok na výrobu pitnej vody.
•	 NIKDY nefiltrujte horúcu vodu.
•	 Filtrujte iba studenú tečúcu vodu pripojenú k domácemu vodovodu.
•	 Filtračný systém NEPOUŽÍVAJTE s predtým upravenou vodou.
•	 Tento spotrebič NIE JE určený na profesionálne použitie, ale len na 

domáce použitie.

PRED PRVÝM POUŽITÍM FILTRAČNEJ NÁDOBY
1.	 Odstráňte všetky obaly z džbánu.
2.	 Odstráňte veko a vnútornú nádobu z džbánu.  
3.	 Dôkladne umyte všetky komponenty (okrem filtračnej vložky). 

PRÍPRAVA FILTRAČNEJ VLOŽKY NA VODU
1.	 Odstráňte všetky obaly z filtračnej kazety. Vo vrecku alebo na 

povrchu kazety sa môžu nachádzať malé zvyšky čiernych uhlíkových 
častíc; to je normálne. Tieto častice sú neškodné a počas procesu 
prípravy sa zmyjú.

2.	 Namočte kazetu do misky s vodou na 5 až 10 minút, aby sa odstránili 
všetky vzduchové bubliny (1).

3.	 Oplachujte 1 minútu pod tečúcim vodovodným kohútikom (2)
4.	 Filtračná kazeta je teraz pripravená na použitie.

MONTÁŽ FILTRA DO VNÚTORNEJ NÁDOBY
5.	 Nasaďte filtračnú vložku Aqua Optima do spodnej časti vnútornej 

nádoby a otáčaním v smere hodinových ručičiek ju zaistite na 
mieste. Uistite sa, že je pevne zaistená (3)

6.	 Vnútornú nádobu vložte späť do filtračnej nádoby.
7.	 Nasaďte späť veko.
8.	 Naplňte vnútornú nádobu studenou vodou a nechajte ju prejsť cez 

filter. Po prefiltrovaní vodu vylejte. Postup zopakujte ešte raz (4).
9.	 Naplňte vnútornú nádobu tretíkrát, vaša filtračná kanvica je teraz 

pripravená na použitie (5).

FILTRAČNÁ VLOŽKA AQUA OPTIMA EVOLVE+
Aby sa zabezpečil najlepší výkon, filtračná vložka by sa mala meniť po 
150 litroch, čo predstavuje približne 4 týždne bežného používania.

VÝMENA FILTRAČNEJ KAZETY
•	 Odstráňte veko a vyberte vnútornú nádobu.
•	 Podržte vnútornú nádobu a otočením kazety proti smeru 

hodinových ručičiek ju uvoľnite.
•	 Pripravte a vložte novú kazetu podľa vyššie uvedeného opisu.

PRE DOSIAHNUTIE NAJLEPŠÍCH VÝSLEDKOV
•	 Aby sa predišlo vyschnutiu filtra, nemal by sa nechávať dlhší čas 

nepoužívaný. Ak sa predpokladá takéto dlhšie obdobie (napríklad 
dovolenka), potom je najlepšie filter vybrať a uložiť ho do uzavretého 
plastového vrecka. Filter potom môžete jednoducho pripraviť podľa 
pôvodných montážnych pokynov.  Pozri časť PRÍPRAVA VODNÉHO 
FILTRA.
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•	 Filtračnú nádobu skladujte v chladničke alebo na chladnom mieste. 
Je dôležité skladovať džbán mimo priameho slnečného svetla a 
mimo zdrojov tepla.

•	 Vnútornú nádobu a džbán pravidelne umývajte a oplachujte. Džbán 
je možné umývať v umývačke riadu s horným stojanom, veko by sa 
malo umiestniť hore dnom alebo postaviť na stojan na taniere na 
hornej polici. 

•	 Na filtrovanie používajte len studenú vodu alebo vodu izbovej 
teploty.

•	 Používajte len jemné čistiace prostriedky, nikdy nie rozpúšťadlá 
alebo korozívne chemikálie . Na tento výrobok nikdy nepoužívajte 
abrazívne podložky.

•	 Filtračnú nádobu nepoužívajte na iné účely ako na filtrovanie vody.
•	 V prípade, že džbán nepoužívate 24 hodín, vodu, ktorá zostane v 

džbáne, vylejte, naplňte vnútornú nádobu a nechajte ju prefiltrovať.  
Vodný filter je opäť pripravený na použitie.

ODSTRAŇOVANIE PROBLÉMOV
Prietok vody sa spomalí alebo zastaví
1.	 Filtračná kazeta nebola správne pripravená. Zopakujte postup 

opísaný v časti “PRÍPRAVA VODNEJ FILTRAČNEJ NÁSTAVBY”.
2.	 Vo filtračnej kazete sa môžu hromadiť vzduchové bubliny, ktoré 

bránia normálnemu prietoku vody. Vyberte filter z vnútornej 
nádoby, silno ním zatraste, opláchnite filter pod studeným 
vodovodným kohútikom a znovu ho nasaďte do vnútornej nádoby.

Prítomnosť tmavých zvyškov vo vnútri džbánu
1.	 Rastlinný uhlík obsiahnutý vo filtri môže uvoľňovať určité množstvo 

jemného prášku. Zopakujte postup opísaný v časti “PRÍPRAVA 
VODNÉHO FILTRA”, aby ste tento neškodný zvyšok uhlíka prepláchli.

Voda uniká okolo vodného filtra v kanvici
1.	 Silikónové tesnenie pripevnené k vnútornej nádobe sa uvoľnilo.  

Vyberte filter, uistite sa, že je tesnenie pevne zatlačené na mieste, 
a potom zopakujte postup “VLOŽENIE FILTRA DO VNÚTORNEJ 
NOSNEJ”.  

POSTUP LIKVIDÁCIE
Všetky komponenty zlikvidujte podľa ich príslušnej klasifikácie (plast, 
domácnosť/pevný komunálny odpad pre kazetu).



PRZECZYTAJ WSZYSTKIE INSTRUKCJE PRZED UŻYCIEM 
I ZACHOWAJ JE NA PRZYSZŁOŚĆ

System filtrów Aqua Optima firmy Laica jest przeznaczony do 
uzdatniania wody pitnej.  System filtruje wodę pitną z sieci 
wodociągowej przez wkład, który poprawia smak wody poprzez 
redukcję wszelkich niepożądanych substancji, które mogą być 
obecne.  Wkłady filtrujące Evolve+ składają się z impregnowanego 
srebrem roślinnego węgla aktywnego i żywic jonowymiennych.  
Węgiel aktywny skutecznie redukuje chlor i jego pochodne. Żywice 
jonowymienne skutecznie redukują metale ciężkie obecne w wodzie 
wodociągowej. Aby uzyskać więcej informacji na temat świadomego 
użytkowania, należy zwrócić się do dostawcy wody lub przetestować 
wodę wypływającą z kranu w domu.
UWAGA: Wkład filtruje wodę, która MUSI być zdatna do picia i 
bezpieczna pod względem mikrobiologicznym (należy skontaktować 
się z właściwym organem w danym regionie).

OGÓLNE OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
•	 Należy postępować zgodnie z instrukcjami zawartymi w 

podręczniku. Nieprawidłowe użytkowanie może wpłynąć na 
bezpieczeństwo produktu lub spowodować jego uszkodzenie.

•	 Niniejszego produktu należy używać wyłącznie do celów, do których 
został zaprojektowany, tj. jako URZĄDZENIE DO OCZYSZCZANIA 
WODY PITNEJ. Każde inne zastosowanie należy uznać za niezgodne 
z przeznaczeniem, a tym samym niebezpieczne.

•	 NIE używaj tego produktu do produkcji wody pitnej.
•	 NIGDY nie filtruj gorącej wody.
•	 Filtruj tylko zimną bieżącą wodę podłączoną do domowego źródła 

wody.
•	 NIE używaj systemu filtrującego z wcześniej uzdatnioną wodą.
•	 To urządzenie NIE jest przeznaczone do użytku profesjonalnego, 

lecz wyłącznie do użytku domowego.

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM DZBANKA FILTRUJĄCEGO
1.	 Usuń wszystkie opakowania z dzbanka.
2.	 Zdejmij pokrywę i naczynie wewnętrzne z dzbanka.  
3.	 Dokładnie umyj wszystkie elementy (z wyjątkiem wkładu filtra). 

PRZYGOTOWANIE WKŁADU FILTRA WODY
1.	 Usuń całe opakowanie z wkładu filtra. W worku lub na powierzchni 

wkładu mogą znajdować się niewielkie pozostałości czarnych 
cząstek węgla; jest to normalne. Cząsteczki te są nieszkodliwe i są 
zmywane podczas procesu przygotowania.

2.	 Zanurz wkład w misce z wodą na 5-10 minut, aby usunąć wszystkie 
pęcherzyki powietrza (1).

3.	 Płukać przez 1 minutę pod bieżącą wodą (2).
4.	 Wkład filtra jest teraz gotowy do użycia.

MONTAŻ FILTRA W ZBIORNIKU WEWNĘTRZNYM
1.	 Umieść wkład filtra Aqua Optima w dolnej części zbiornika 

wewnętrznego i obróć zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby go 
zablokować. Upewnij się, że jest dobrze zamocowany (3)

2.	 Umieść naczynie wewnętrzne z powrotem w dzbanku filtrującym.
3.	 Ponownie założyć pokrywę.
4.	 Napełnij wewnętrzne naczynie chłodną wodą i przepuść ją przez 

filtr. Po przefiltrowaniu wylej wodę. Powtórz procedurę jeszcze raz 
(4).

5.	 Napełnij zbiornik wewnętrzny po raz trzeci - dzbanek filtrujący 
wodę jest gotowy do użycia (5).

WKŁAD FILTRUJĄCY AQUA OPTIMA EVOLVE+
Aby zapewnić najlepszą wydajność, wkład filtra należy wymieniać po 
150 litrach, co odpowiada około 4 tygodniom typowego użytkowania.

WYMIANA WKŁADU FILTRA
•	 Zdejmij pokrywę i wyjmij wewnętrzne naczynie.
•	 Przytrzymaj zbiornik wewnętrzny i obróć wkład w kierunku 

przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aby go zwolnić.
•	 Przygotuj i włóż nową kasetę w sposób opisany powyżej.

DLA NAJLEPSZYCH REZULTATÓW
•	 Aby zapobiec wysychaniu filtra, nie należy pozostawiać go 
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nieużywanego przez dłuższy czas. Jeśli taki dłuższy okres jest 
przewidywany (np. wakacje), najlepiej jest wyjąć filtr i przechowywać 
go w szczelnie zamkniętej plastikowej torbie. Następnie filtr można 
po prostu przygotować zgodnie z oryginalną instrukcją montażu.  
Patrz PRZYGOTOWYWANIE WKŁADU FILTRA WODY.

•	 Dzbanek filtrujący należy przechowywać w lodówce lub w 
chłodnym miejscu. Ważne jest, aby przechowywać dzbanek z dala 
od bezpośredniego światła słonecznego i źródeł ciepła.

•	 Wewnętrzne naczynie i dzbanek należy regularnie myć i płukać. 
Dzbanek można myć w zmywarce w górnej półce, a pokrywkę 
należy umieścić do góry dnem lub postawić na stojaku na talerze 
na górnej półce. 

•	 Do filtrowania należy używać wyłącznie zimnej wody lub wody o 
temperaturze pokojowej.

•	 Należy używać wyłącznie łagodnych środków czyszczących, nigdy 
rozpuszczalników lub żrących chemikaliów. Nigdy nie używaj 
ściernych nakładek na ten produkt.

•	 Nie używaj dzbanka filtrującego do celów innych niż filtrowanie 
wody.

•	 W przypadku nieużywania dzbanka przez 24 godziny należy wylać 
wodę, która pozostała w dzbanku, napełnić wewnętrzne naczynie 
i pozostawić do przefiltrowania.  Filtr wody jest gotowy do 
ponownego użycia.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Przepływ wody zwalnia lub zatrzymuje się
1.	 Wkład filtra nie został prawidłowo przygotowany. Powtórz 

procedurę opisaną w sekcji “PRZYGOTOWANIE WKŁADU FILTRA 
WODY”.

2.	 Pęcherzyki powietrza mogą gromadzić się wewnątrz wkładu filtra, 
utrudniając normalny przepływ wody. Wyjmij filtr z naczynia 
wewnętrznego, potrząśnij nim energicznie, przepłucz filtr pod 
zimnym kranem i włóż ponownie do naczynia wewnętrznego.

Obecność ciemnych pozostałości wewnątrz dzbanka
1.	 Węgiel roślinny zawarty w filtrze może uwalniać pewną 

ilość drobnego proszku. Powtórz procedurę opisaną w sekcji 
“PRZYGOTOWANIE WKŁADU FILTRA WODY”, aby wypłukać ten 
nieszkodliwy osad węglowy.

Woda wycieka wokół filtra wody w dzbanku
1.	 Silikonowa uszczelka przymocowana do zbiornika wewnętrznego 

uległa poluzowaniu.  Wyjmij filtr, upewnij się, że uszczelka jest 
mocno dociśnięta, a następnie powtórz procedurę “MONTAŻ 
FILTRA W ZBIORNIKU WEWNĘTRZNYM”.  

PROCEDURA UTYLIZACJI
Wszystkie komponenty należy utylizować zgodnie z ich klasyfikacją 
(plastik, odpady komunalne).

www.aqua-optima.com 
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